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AVTORJI IN KNJIGE

Inventura nekega (druzbenega) zivljenja — Vladimir Kav¢ic:
Zivalski krog

Roman Vladimira Kav€i¢a Zivalski krog je
iz8el ze 1. 1982 (zaloZniStvo Trzaskega tiska, d.d.
Trst) in tako smo s svojim odzivom nekoliko pozni,
vendar se zdi, da delo zlasti s svojimi tematskimi
valencami pa tudi zaradi zanimive in dovolj kon-
sekventne pisave zasluZi naSo pozornost.

Zgodba, Ce bi jo Ze hoteli povzeti, je preprosta.
Junak (=pripovedovalec, ki nagovarja junaka s
»ti«; drugoosebna pripoved pogosta v delu modernisti¢ne in tudi v post-
modernistiéni prozi) leZi v ljubljanski bolniSnici kot Zrtev najbolj zlovesce
sodobne bolezni (rak) in se v samotnih vecerih in no¢nih urah spominja
ve¢ dogodkov iz svojega Zivljenja, zlasti razmerij z Zenskami, prijateljev
pa tudi svojega druzbenega (poklicnega in druzbeno-politi¢nega) delova-
nja. Tako spoznava bralec skozi veckrat nepovezane in mestoma frag-
mentarne ter s teme na temo in iz ¢asa v ¢as preskakujofe spomine junaka
bolj ali manj vse pomembnejSe pripetljaje, zlasti ljubezenske pustolovicine,
njegovega dokaj v prazno preZivetega zivljenja. Da je preZivel zivljenje tako
reko¢ za ni¢ (neuspe$no, nekoristno, nedonosno) in zlasti nedejavno,
poudarja pripovedovalec-junak sam na ve¢ mestih. In to je — kar nepo-
sredno zadeva fabulo — pravzaprav vse.

Avtor zalenja zapis junakovih spominov in razglabljanj z navedbo
kratkega razmisleka o dveh pomembnih modernih pisateljih, o Joyceu in
Queneauju. Tako piSe: »Umirjeno vecerno razpolozenje. (Vecer je pogosta
metonimija za starost in ¢as pred smrtjo — op. T. P.) Ni¢ ve¢ tavanja...
Ulysses . .. Poravnati se po vsej dolzini. Uliks... Ulkus... Spokojnost
son¢nega zahoda ...« Gre, skratka, za ugotovitev junaka, da je potovanja
in poti konec, da je njegovo vracanje (v smrt) pri kraju. Odloli pa se
junak-pripovedovalec, da bo pot prehodil Se enkrat v spominu, pri tem
pa se ze zave, da je spomin nezanesljiv vodi¢, ki preoblikuje (stilizira)
dejstva. Tako vnaprej pristane na to, da bo njegova pripoved-spominjanje
v bistvu nekaj poljubnega, skoraj igra, kot so npr. Queneaujeve Vaje v
slogu. S tem pa pravzaprav $e dodatno odvzame svojemu pocetju in Ziv-
ljenju, ki ga obnavlja, del vrednosti in zaresnosti. In res se ob tem ponovno
spomni Joycea in tudi Queneauja ter ugotovi, da sta tudi onadva, njuni
zivljenji in dela, le »dva milna mehurcka, ki sta se brez glasu razpocilac.
Ze v zaletku potemtakem beremo sporoilo o usodnem razolaranju in
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neveri v smiselnost clovekovih sizifovskih prizadevanj. Vse to $e¢ tem bolj
velja za junakovo usodo, ki jo spoznavamo v nadaljevanju.

Ze s tem uvodnim razmislekom je poudarjeno, da sta junakova usoda in
zgodba ni€ni in ni¢ vredni, nato pa od strani do strani spoznavamo, da se
je v celoti odigrala v, denimo, treh obmo¢jih (eros, minljiva prijateljstva in
poklicno ter deloma tudi druzbeno-politicno delovanje), pri cemer je treba
poudariti, da junak na nobenem od teh treh podrocij ni dosegel kakSne
posebne kvalitete Zivljenja. Ce bi mu sodili moralisti, bi nemara rekli,
da ni znal biti nic¢emur in nikomur zvest in predan, da pa si tudi kakSne
res prave lumparije ni drznil privogCiti. Ideolosko zadrt demagog bi mu
otital omahljivost in zlasti zapiranje o¢i pred skorumpiranostjo prijateljev
in njihovimi Ze kar kriminalnimi pocetji, kakrSnih sam ni bil zmoZen.
Vitalisti in aktivisti bi mu oponesli neodlocnost in nedejavnost. Gre v
bistvu za enega od predstavnikov srednjega sloja z nekaterimi tipi¢nimi
znatilnostmi, kot so npr. strah pred pravimi dejanji, ko bi se moral osebno
izpostaviti, razvratnost, ki ostaja znotraj plota in varnih meja, pridobit-
nitvo, ki v tem primeru ni prevelikopotezno, pomanjkanje resni¢ne morale
itd.

Temu ustrezen je tudi jezik romana. Nepodpisani avtor zapisa na
ovitku knjige sicer sodi, da je jezik KavCiCevega dela »svojevrstno tve-
ganje«, ker »to ni ve¢ nekdanji vzviSeni jezik ’lepe’ knjiZevnosti, temvec
je jezik ceste in nase vsakdanjosti«, vendar se zdi ta sodba vseeno nekoliko
preradikalna, kajti govor ulice se v pripovedi pojavlja kveéjemu kakor
citati, nikakor pa ni delo pisano v tem govoru oziroma pripovedovano.
Ta govor se pojavlja v spominsko obnovljenih dialogih in funkcionira kot
posebno stilisticno sredstvo, kot nekak$na zaimba, ki pozivlja pripoved.
Sama pripoved je pisana v jeziku, ki je zlasti po leksiki najblizji temu, kar
bi nemara lahko imenovali pogovorni jezik, vendar je po dikciji celo ne-
koliko privzdignjena nad raven obicajnega pogovornega jezika. Ta pripoved
ni tekoCa, ker si prizadeva povzeti tok pripovedovalCeve (=junakove)
zavesti, v kateri se spomini, razglabljanja in asociacije ter primisli vrstijo
brez navzven razvidne logike. Tako jezik knjige po dikciji in mestoma
celo alogi¢nosti na videz res spominja na modernisti¢no prozo, eprav je
v resnici plod izrazito realisticnega prizadevanja, saj avtor, kot reeno,
Zeli povzeti in posneti, tako reko¢ ¢im bolj neposredno zabeleZiti tok za-
vesti pripovedovalca-junaka. Da to nikakor ni govor ulice, prita poleg
leksike Se bogastvo prispodob, metonimij in literarnih ter znotraj-jezikovnih
asociacij (npr. »Uliks ... Ulkus.. .« itd.), ki pri¢ajo, da je pripoved obli-
kovana (pripovedovana) z nedvoumno visoko razvitim posluhom za je-
zikovne vrednosti in naravo jezika. O tem pricajo tudi $tevilni stavki brez
glagolov, s katerimi kot da pripovedovalec-junak opozarja na svoje brez-
izhodno stanje in na svoje zgolj e pasivno Cakanje konca. Po drugi strani
pa ta jezik, ki nikakor ni zgolj golo pripovedovanje zgodbe, s Stevilnimi
prispodobami in sprotnimi asociacijami, kot govor pripovedovalca-junaka,
opozarja po eni strani na njegovo kulturo (Stevilne omembe, navedbe ali
parafraze pisateljev in knjig) in po drugi strani na to, da se junak—pripove-
dovalec jasno zaveda svojega poloZaja. Tako funkcionira jezik dela na vet
ravneh: kot zgodba, kot izraz toka junakove- pripovedovalCeve zavesti, kot
izraz njegove jasne zavesti o svojem poloZaju in ‘nazadnje kot izraz njegove
kulturne ravni. UpoStevaje vse to, pa vendarle Se vedno gre za realisticno
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obravnavo jezika in ravno zato je ta jezik tudi dovolj komunikativen in
nikakor ne hermeti¢en ali celo tezko berljiv, kot je veCkrat jezik moder-
nisti¢ne proze.

Kompozicijsko je pripoved raz¢lenjena v enajst priblizno enako dol-
gih poglavij, naslovljenih z nazivi znamenj oziroma sozvezdij zodiaka. Ker
je dal Kav¢i€ svojemu romanu naslov Zivalski krog in naslovil poglavja
z nazivi za posamezna znamenja, na podlagi katerih astrologi sklepajo o
lastnostih ljudi, bi morda pri¢akovali, da bo dogajanje, popisano v posa-
meznem poglavju, v skladu s svojim naslovom oziroma da bodo v posa-
meznih poglavjih predstavljene osebe, ki ustrezajo znamenju, imenovanemu
v naslovu. Zdi se pa, da je mogoce najti zvezo z naslovi poglavij predvsem
v ravnanju glavnega junaka in v njegovem odnosu do sveta v dolofenem
¢asu oziroma v tisti razseznosti njegovega zivljenja, ki je popisana v pog-
lavju. Na to nemara opozarja tudi to, da si nazivi znamenj kot naslovi
poglavij ne sledijo v obicajnem zaporedju. Prvemu poglavju z naslovom
Devica ne sledi poglavje z naslovom Tehtnica, temveC poglavje z naslovom
Lev in temu poglavje z naslovom Strelec, ne pa Kozorog, kot bi bilo
»normalno«. Sicer pa avtor v prvem poglavju (Devica) zapisuje v glavnem
junakove spomine na mladost, razglabljanje o minljivosti in spomin na prvo
sre¢anje z Nino, eno njegovih najpomembnejsih ljubic. V drugem poglavju
(Lev) beremo zlasti spominjanja na junakove Stevilne ljubezenske pusto-
loviCine, na neki pretep in na Se vejega Zenskarja, junakovega prijatelja
Juvana. V tretjem poglavju (Strelec) se junak spominja svoje udeleZbe v
mirovnih silah OZN na Sinaju in sploh svoje vojastine, nadalje spet Ste-
vilnih ljubic in prijatelja iz vojske Roberta. Itd. Zveze med naslovi poglavij
in njihovo vsebino potemtakem so opazne, ponekod bolj, drugod manj,
vendar se zdi, da je pravo zvezo z naslovom iskati zlasti v vsem, kar nam
danes lahko pomeni pojem, ki poimenuje edino znamenje zodiaka, ki v
knjigi nima svojega poglavja. To je rak, v znamenju katerega je pisano
delo v celoti; rak kot nazadovanje, kot bolezen in kot stanje duha. Za
poglavja sama pa lahko retemo, da kljub razvezanosti pripovedi vseeno
dokaj zvesto sledijo poteku junakovega Zivljenja, ¢eprav so opazni tudi
Stevilni preskoki v Casu. V osnovi dela je vendarle oblika Zivljenjepisnega
romana, pisanega v tehniki romana toka zavesti, pri ¢emer morda obe
teznji celo do neke mere ovirata druga drugo. Sprva se zdi, da gre res za
povsem razvezano pripoved, ki sledi zgolj notranji logiki toka zavesti,
vendar se kmalu izkaZe, da v glavnem pripoved vendarle sledi kronologiji
junakovega Zivljenja. Zato je razumljivo, da so v prvem delu romana,
razen v prvem poglavju, v ospredju zlasti spomini na ljubezenske zgodbe
in prigode, v drugem delu in zlasti proti koncu (zrelejsa leta junakovega
Zivljenja) pa vse bolj spomini na poklicno plat njegovega Zivljenja, na
zadnjih straneh pa je Ze popisana tudi junakova predstava o sreanju in
pogovoru enega njegovih sodelavcev in prijateljev z njegovo bivSo ljubico
na njegovem bliZajofem se pogrebu. Skratka, oblika tradicionalnega Ziv-
ljenjepisnega romana je tu cepljena s tehniko modernega romana toka
zavesti in to dolota delo tako v njegovi kompoziciji kot v notranji formi (ne-
nehno prepletanje tem in prehajanje z ene ravni na drugo).

V skladu s povedanim so tudi razseZnosti sveta, ki jih avtor popisuje
v svojem zapisu junakovih spominov, razmifljanj in prebliskov. V ospredju
so spomini na ljubezenske pustoloviline, katerih ena se je koncala celo s
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poroko, vendar je zakon pomenil junaku ofitno zelo malo ali pravzaprav
ni¢, saj se skoraj ne dotakne Zene, razen kot ljubice pred poroko, in za-
konskega zivljenja v svojih spominih. Prav tako se ne spominja starSev ali
kaksnih drugih sorodnikov. Ker pa vendarle gre za nekak$no dovolj kom-
pletno inventuro Zivljenja, in ker tudi ob spominih na ljubezenske zveze
omenja v bistvu samo spolnost in si priznava tudi Custveno praznino vseh
teh odnosov, lahko sklepamo, da gre za izrazito izkoreninjeno in odtujeno
osebnost, nezmozno ¢vrstejSe Custvene zveze in zaveze, hkrati pa tudi za
osebnost brez notranjega (emocionalnega in nazorskega) temelja ali smisla,
ki bi junaku omogocal (opravi¢eval) kakrSenkoli dejavnej$i poseg v stvar-
nost. Po tej plati pa tudi po stvarnosti, ki jo in kakor jo prikazuje, se
Kav¢iCev roman najbrZz navezuje na eksistencialisti¢ni roman.

Prikazano stvarnost pomeni v tem delu zlasti eros, saj je delo v
najvecji meri inventura Zzensk, ki so $le z junakom v posteljo; nadalje
sestavljata to stvarnost poklicno in tudi druzbeno-politicno delovanje in
okolje junaka, zreducirano na 3pekulacije in korupcijo, ki ji je bil kar
naprej prita, ne da bi sam kaj prida sodeloval. Zanimivo pa je, da kljub
obseZnosti tistega dela, ki je posvefen spominom na sluZzbo in sodelavce,
sploh ne izvemo, kaj je pravzaprav junak pocel v Comexu, v katerem je
skoraj ves ¢as sluzboval. Tudi to govori o njegovem odnosu do dela in
o njegovi dejanski angaZiranosti. Druzbeno-politicna dejavnost (mladinske
delovne brigade itd.) je dodatna in manj pomembna plat junakovega Ziv-
lienja in prikazane stvarnosti romana. To pa je tudi vse. Bolj ali manj
tudi vse osebe, ki se jih junak spominja, Zivijo v glavnem v teh treh
razseznostih: eros, sluzba in politika; vendar ne ljubezen ne ustvarjalno
delo in ne prava visoka politika, temvel predvsem skrivaska ljubezen
(zakonolomi, ljubezenske no¢i po motelih in hotelih, tudi prostitutke),
Spekulacije, meSetarjenje, gospodarski kriminal in korupcija in politika
zvez, odstrelov, karierizma, spodnasSanja stol¢kov itd. Svet je tu v celoti
neidealen in okleS¢en vsega, kar bi ga lahko kakorkoli bolj$alo, lepsalo
in krasilo. To je svet gole eksistence, oropan za ves smisel, hkrati pa
vendarle svet nekaks$nih nenehnih bojev za prostor in boljsi polozaj v
hierarhiji, le da se junak $e teh bojev ne udeleZuje. Izkazuje se zgolj na
podro¢ju Ciste spolnosti, ki ni utemeljena v ljubezni in ne v teznji po
reprodukciji. Samo na tem podroc¢ju je junak, ki je v vseh drugih pogledih
docela impotenten, nadvse potenten.

Prav v tej plasti pa je Kav€ifev roman tudi stalife in sporotilo o
svetu, v katerem je junak Zivel in v katerem Zivimo vsi mi. To je stalis¢e
o svetu, ki se konstituira kot za vselej dokoncan in izgotovljen svet, ki
.ve¢ ne dopudca niti misli na kakr$nokoli resni¢no spremembo ali izbolj$anje
in tako ve¢ ne dopuifa resnicne dejavnosti (ustvarjalnosti) in ne daje
smisla hvl;en]a (in dejavnosti) &loveku, ki bi nemara hotel in po svoji
notranji teZnji moral biti subjekt. To je svet nenehnega izgubljanja in
(Zivljenja kot) zgolj Se minevanja. Tako je to vendarle tudi roman o po-
liti¢ni, gospodarski in zlasti moralni klimi druzbe in po tej plati je nemara
celo najradikalnejSi, Ceprav je ta razseZnost na videz ves Cas v ozadju,
razen v prvem in zadnjih treh, Stirih poglavjih. V ospredju je sporocilo
o nenehnem izgubljanju (»Po koitu je duSa Zalostna, so vedeli Ze Rim-
ljani.«) in minevanju v smrt, kar (spoznanje o tem) opravifuje junakovo
nedejavnost in neodlo¢nost. Nikoli ni storil tega, kar je morda celo slutil,
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da bi bil moral storiti. Bal se je, da bo zaloten, da se bo osmesil. Nikoli
ni videl smisla dejanja. Bil je brez vere in zanosa (celo v spolnosti), ki
sta tako znacilna za junaka tradicionalnega evropskega romana, ki Zeli
spremeniti svet. Spoznal je, da je spreminjanje sveta nesmiselno, saj ima
ves Cas pred seboj klavrne usode tistih, ki so spreminjali svet in (mnogi)
kljub temu klavrno koncali. Ves ¢as se je zavedal svoje drugacnosti (spoz-
nanja), vendar mu to ni ni¢ omogocalo in ga tudi ni aktiviralo. Tudi
zgleda ni imel nikoli nobenega in tako je Zivel v svetu brez vrednot, pri
Cemer ga je od prave amoralnosti ali kriminala odvracal kveCjemu strah,
da mu utegne to povzrotiti sitnosti. Je pa ta roman vendarle tudi obraun
z druzbo, ki je ¢loveka zreducirala na zgolj 8e brezosebno gospodarsko in
druzbeno funkcijo. S tem, da so dobili v druzbi ceno in vrednost samo
nekateri posameznikovi interesi, medtem ko so vsi drugi potisnjeni v ozadje
ali celo razgladeni za manjvredne, je osebnost nujno obsojena na postopno
otopevanje ali na revolt, ki neredko pelje v shizofrenijo. Kav¢i¢ opisuje
Prvo moznost.

ODMEVI NA...

1984

Nekega vrocega avgustovskega dne 1. 1983 je Sef proizvodnje v eni
najvegjih ljubljanskih delovnih organizacij predlagal zboru delovnih ljudi,
da bi v TOZD uvedli dvanajsturni delavnik. Delavci naj bi delali v dveh
izmenah po 12 ur, da bi bili stroji v pogonu 24 ur na dan in s tem zmoglji-
vosti obratov maksimalno izkoriS¢ene. Tako bi delavci, kot je poudaril
Sef, veliko prispevali k stabilizaciji jugoslovanskega gospodarstva in po-
sredno k stabilizaciji politi¢nega sistema in tako polno izpri¢ali svojo
pripadnost in zvestobo programu gospodarske stabilizacije, politiénemu sis-
temu, nacelu bratstva in enotnosti itd.

Predlog sicer ni bil sprejet, vemo pa, da misljenje, o katerem predlog
pri¢a, v teh €asih ni niti osamljeno niti nenavadno. Skoraj vsako soboto
in nedeljo poslusamo po radiu reportaze o rudarjih, ki udarni¥ko kopljejo
premog, da bi dosegli in presegli letne natrte izkopa. V Casopisih vsak dan
prebiramo poro€ila s sej najrazli¢nejSih drzavnih organov, od zveznih do
obcinskih, in povzetke govorov, v katerih nadi brezStevilni politiéni funk-
cionarji razlagajo in zagovarjajo vse bolj $tevilne omejevalne ukrepe (de-
pozit, dinarske obresti za devizne vloge, bencinski boni, novi davki in pri-
spevki itd.) ali podrazitve in pozivajo k stiskanju pasu in boljfemu delu. Te
vrste apel lahko preberemo med drugim tudi v novoletni poslanici pred-
sedstva SFRJ (Delo, 31. XII. 1983), ki napoveduje nadaljnje spremembe
v gospodastvu in druzbenem Zivljenju pa tudi v znanosti, kulturi, izobraze-
vanju, zdravstvu itd. Pri tem je iz konteksta razvidno, da se obetajo Se
nadaljnje omejitve v t. i. negospodarskih dejavnostih, da bi tako ve¢ sredstev
ostalo gospodarstvu. Predsedstvo tudi poziva vse fizicne in pravne osebe,



